
JK-1500 TITANIUM BLACK EXTRA STRONG DELUXE SET
BLENDER RĘCZNY Z ZESTAWEM AKCESORIÓW

Drogi Konsumencie, dziękujemy, że wybrałeś produkt polskiej marki Łucznik. Jesteśmy przekonani, że ten set, 
w skład którego wchodzi nasz blender JK-1500 Titanium Black Extra Strong wraz z praktycznym zestawem 
akcesoriów szybko stanie się nieodłącznym towarzyszem Twoich kuchennych zmagań. Z takim zestawem 
pomocników przyrządzanie nawet najbardziej wyszukanych potraw stanie się szybkie i łatwe. A jakie smaczne!

Dla Twojego bezpieczeństwa, wygody i bezproblemowego korzystania zalecamy uważne przeczytanie instrukcji 
obsługi przed pierwszym użyciem seta. Pamiętaj, by używać go zgodnie z jego opisem i przeznaczeniem.

Przechowuj tę instrukcję w bezpiecznym miejscu.

INSTRUKCJA OBSŁUGI

English version 

on page 12
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JK-1500 Titanium Black Extra Strong Deluxe Set przeznaczony jest wyłącz-
nie do użytku domowego.
Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem elektrycznym pamiętaj o poniż-
szych zasadach:
• Nigdy nie zostawiaj bez nadzoru urządzenia podłączonego do zasilania.
• Od razu po użyciu i zawsze przed jego czyszczeniem musisz odłączyć 

urządzenie od prądu.

INSTRUKCJA BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA BLENDERA

Używając blendera należy zawsze przestrzegać podstawowych zasad bezpieczeństwa oraz 
środków ostrożności, w tym określonych poniżej.

1. Przed pierwszym użyciem urządzenia dokładnie przeczytaj jego instrukcję obsługi. 
Zrób to ponownie, gdy masz wątpliwości dotyczące jego użytkowania.

2. Przed skorzystaniem z urządzenia sprawdź, czy napięcie w gniazdku odpowiada napięciu 
podanemu na tabliczce znamionowej.

3. Blendera mogą używać dzieci, które skończyły 8 lat oraz osoby o ograniczonych zdolno-
ściach ruchowych, sensorycznych lub umysłowych bądź nieposiadające doświadczenia 
i wiedzy w zakresie jego obsługi tylko wówczas, gdy odbywa się to pod nadzorem osoby 
dorosłej i – dodatkowo – zostały odpowiednio poinstruowane w zakresie bezpiecznego 
korzystania z urządzenia, a także rozumieją zagrożenia z tym związane.

4. Dzieciom nie wolno bawić się blenderem. 
5. Dzieci nie mogą czyścić blendera bez nadzoru osoby dorosłej.
6. Nigdy nie zostawiaj blendera (nie tylko włączonego) w obecności dzieci oraz osób o ogra-

niczonych zdolnościach ruchowych, sensorycznych lub umysłowych. 
7. Zachowaj szczególną ostrożność używając blendera w pobliżu dzieci oraz osób o ograni-

czonych zdolnościach ruchowych, sensorycznych lub umysłowych.
8. Nie używaj blendera w przypadku, gdy:

• jego przewód zasilający lub wtyczka są uszkodzone,
• występują zakłócenia w jego funkcjonowaniu (działa nieprawidłowo),
• został uderzony z dużą siłą, upadł na podłogę lub został uszkodzony w jakikolwiek inny 

sposób. 
W powyższych sytuacjach skontaktuj się ze sprzedawcą lub Serwisem AGD Łucznika 
(namiary znajdziesz na str. 9) w celu sprawdzenia, naprawy lub niezbędnej regulacji elek-
trycznej albo mechanicznej.

9. Jeśli przewód zasilający urządzenia jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez Serwis 
AGD Łucznika. Dzięki temu unikniesz niebezpieczeństwa.

10. Zawsze, gdy nie używasz blendera, wyłącz go i odłącz od źródła zasilania (wyciągnij wtycz-
kę z gniazdka). Zrób to również przed montażem lub demontażem jego części i akcesoriów, 
a także przed czyszczeniem urządzenia.
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11. Przed każdym użyciem blendera dokładnie wyczyść końcówkę, która będzie miała kontakt 
z żywnością. Zrób to przed podłączeniem urządzenia do źródła zasilania, zanim zamon-
tujesz stopkę w korpusie.

12. Przed podłączeniem blendera do źródła zasilania i jego uruchomieniem upewnij się, 
że urządzenie jest prawidłowo zmontowane. Jeśli używasz rozdrabniacza (wchodzi w skład 
dodatkowych akcesoriów), upewnij się, że jego pokrywa jest bezpiecznie zablokowana.

13. By uniknąć przegrzania silnika, maksymalny czas pracy blendera nie może przekroczyć 
jednorazowo 30 sekund. Pomiędzy kolejnymi cyklami zachowaj 3 minuty przerwy.

14. Uważaj, by przewód zasilający blendera:
• nie zwisał z krawędzi blatu,
• nie dotykał gorących powierzchni,
• nie dotykał ostrych krawędzi i przedmiotów.

15. Nie zanurzaj korpusu blendera w wodzie ani żadnym innym płynie, gdyż może to dopro-
wadzić do porażenia prądem elektrycznym.

16. Podczas blendowania potraw zanurzaj w nich jedynie końcówkę z ostrzem. Uważaj, 
by nie zanurzać korpusu blendera – grozi to porażeniem prądem elektrycznym.

17. Zachowaj szczególną ostrożność przy blendowaniu gorących potraw. By uniknąć popa-
rzenia, użyj do tego wysokiego naczynia.

18. Unikaj kontaktu z ruchomymi częściami blendera. 
19. Unikaj potencjalnych obrażeń spowodowanych niewłaściwym użytkowaniem urządzenia.
20. Nigdy nie dotykaj ostrza tnącego, gdy jest ono włączone i podłączone do źródła zasilania. 

Zachowaj szczególną ostrożność także podczas obchodzenia się z ostrym ostrzem tnącym 
rozdrabniacza (wchodzi w skład dodatkowych akcesoriów) oraz czyszczenia zarówno 
całego rozdrabniacza, jak i ostrza tnącego.

21. Podczas blendowania trzymaj ręce, włosy, odzież oraz przybory kuchenne z dala od 
pojemnika, w którym pracuje blender. Dzięki temu zmniejszysz ryzyko poważnych obrażeń 
ciała oraz uszkodzenia blendera.

22. Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, nigdy nie umieszczaj ostrza tnącego na podstawie bez 
uprzedniego prawidłowego ustawienia pojemnika.

23. Używaj tylko akcesoriów zalecanych i sygnowanych przez markę Łucznik. Użycie akceso-
riów innych niż zalecane przez Łucznika może spowodować obrażenia ciała i uszkodzenie 
produktu.

24. Używaj urządzenia wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
25. Nie używaj blendera na zewnątrz.
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1. Pierścień z regulacją prędkości
Blender JK-1500 Titanium Black Extra Strong ma 15-stopniową, płynną regulację prędkości.

2. Przycisk zasilania – ON/OFF (WŁĄCZ/WYŁĄCZ)

3. Tryb TURBO

4. Korpus chroniący silnik urządzenia

5. Przyciski zwalniające stopkę/końcówki

6. Stopka z nylonową osłoną

7. Osłona 4-ramiennego ostrza
Osłona chroni ostrze tnące oraz minimalizuje rozpryskiwanie potraw. Jej nylonowe części 
zapobiegają zarysowaniu naczyń kuchennych w szczególności szklanych pojemników, 
a także garnków i patelni.

8. Wzmacniane tytanem 4-ramienne złote ostrze
Stopka zakończona jest wzmacnianym tytanem 4-ramiennym ostrzem. Jego spe-
cjalny kształt pozwala nie tylko na szybsze blendowanie i rozdrabnianie potraw, 
ale też kruszenie lodu.

BUDOWA BLENDERA

1

2
3

4

55

6

7
8

TURBO
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JK-1500 Titanium Black Extra Strong Deluxe Set idealnie nadaje się do m.in. przygotowania 
wszelkiego rodzaju zup, sosów, dipów i past, smoothie, blendowania owoców i warzyw, a także 
kruszenia lodu. Z pomocą dołączonych do niego akcesoriów posiekasz mięso czy orzechy, a także 
ubijesz śmietanę, białka jaj czy pyszny, lekki mus.

OBSŁUGA BLENDERA

1. Zamontuj stopkę na korpus chroniący silnik blendera. Wystarczy delikatnie 
wcisnąć stopkę w korpus.

2. Podłącz przewód zasilający do źródła zasilania (gniazdka).

3. Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć blender. Jednocześnie możesz 
użyć znajdującego się na górze pierścienia regulacji prędkości, aby 
ustawić pożądaną prędkość blendowania (od niskiej do wysokiej, 
w skali od 1 do 15).

4. Jeśli chcesz zatrzymać blender, puść przycisk zasilania.

5. Po skończonej pracy upewnij się, że blender jest wyłączony, a następnie 
odłącz urządzenie od prądu.

6. Zdejmij stopkę za pomocą przycisków zwalniających stopkę/końcówki 
(wystarczy jednocześnie delikatnie je przycisnąć), a następnie dokładnie 
wyczyść zarówno stopkę, jak i ostrze tnące. Zrób to z zachowaniem 
szczególnej ostrożności. Pamiętaj, że wzmocnione tytanem ostrze jest 
bardzo ostre.

BUDOWA BLENDERA

Przed pierwszym użyciem:

1. Wyjmij urządzenie z opakowania.

2. Wyczyść stopkę blendera, a zwłaszcza chroniącą ostrze tnące osłonę oraz – bardzo 
ostrożnie – samo ostrze tnące przy pomocy miękkiej ściereczki lub gąbki, ciepłej wody 
oraz odrobiny płynu do mycia naczyń.

Ważne!

Ważne! Maksymalny czas pracy urządzenia nie może przekroczyć jednorazowo 30 
sekund. Pomiędzy kolejnymi cyklami zachowaj 3 minuty przerwy.
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1. Postaw misę rozdrabniacza na czystej, równej powierzchni.

2. Zamontuj ostrze tnące.

3. Włóż jedzenie do miski.

4. Załóż pokrywkę na misę rozdrabniacza. Upewnij się, że wypustka 
po wewnętrznej stronie misy idealnie pokrywa się z rowkiem na 
pokrywie. Jeśli tak jest, delikatnie dokręć pokrywę w kierunku 
zgodnym z ruchem wskazówek zegara aż zablokuje się na swoim 
miejscu (do pozycji zamkniętej). Aby zdjąć pokrywę, obróć ją w 
przeciwnym kierunku.

5. Zamontuj korpus blendera JK-1500 Titanium Black Extra Strong 
w otworze znajdującym się w pokrywie rozdrabniacza i obróć go 
zgodnie z ruchem wskazówek zegara. Dzięki temu zablokujesz 
go we właściwej pozycji.

6. Naciśnij przycisk zasilania – ON/OFF (WŁĄCZ/WYŁĄCZ), aby 
włączyć blender. Możesz użyć pierścienia z regulacją prędkości, 
aby ustawić pożądaną prędkość blendowania (od niskiej do 
wysokiej).

7. Aby zatrzymać blender, puść przycisk zasilania.

POZNAJ SWOJE AKCESORIA

ROZDRABNIACZ

Rozdrabniacz (o pojemności 600 ml) z 2-ramiennym stalowym ostrzem idealnie nadaje się do 
miksowania i przecierania wszelkiego rodzaju żywności, przygotowania sosów (także sała-
tkowych), dipów (czosnkowy wychodzi rewelacyjnie!), past i zup. Świetnie sprawdza się także 
w siekaniu mięsa czy orzechów.

Ważne! Maksymalny czas pracy rozdrabniacza nie może przekroczyć jednorazowo 30 
sekund. Pomiędzy kolejnymi cyklami zachowaj 3 minuty przerwy.

Uwaga! Jeśli chcesz posiekać mięso, usuń z niego wszystkie 
kości, pokrój je na małe kawałki, a następnie włóż do misy. 
Ilość mięsa nie może przekraczać 200 g.

• Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, nigdy nie zakładaj ostrza 
tnącego przed umieszczeniem miski w odpowiednim miejscu.

• Przed uruchomieniem urządzenia i rozpoczęciem pracy 
upewnij się, że pokrywa rozdrabniacza jest zablokowana 
i prawidłowo zamknięta.

Ważne!

1500 W
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1. Aby zamontować końcówkę do ubijania w korpusie blendera 
JK-1500 Titanium Black Extra Strong, przekręć ją w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aż poczujesz opór.  
Aby zdemontować końcówkę wystarczy, że odkręcisz ją w kierunku 
zgodnym z ruchem wskazówek zegara. 

2. Podłącz blender do źródła zasilania.

3. Umieść np. białka jaj w pojemniku. Nie ubijaj jednocześnie więcej 
niż 6 białek.

4. Naciśnij przycisk zasilania – ON/OFF (WŁĄCZ/WYŁĄCZ), aby włą-
czyć blender. Możesz użyć pierścienia z regulacją prędkości, aby usta-
wić pożądaną prędkość blendowania (od niskiej do wysokiej.)

5. Aby zatrzymać blender, puść przycisk zasilania.

POZNAJ SWOJE AKCESORIA

KOŃCÓWKA DO UBIJANIA

Końcówka do ubijania idealnie nadaje się do ubijania śmietany, białek jaj i przygotowania 
pysznych, lekkich musów.

POJEMNIK DO MIKSOWANIA

Wykonany z wysokogatunkowego plastiku pojemnik (o pojemności 
800 ml) służy do miksowania. Możesz go również używać jako miarki.

Ważne! Maksymalny czas pracy blendera z zamontowaną końcówką do ubijania nie 
może przekroczyć jednorazowo 2 minut. Pomiędzy kolejnymi cyklami zachowaj 3 minuty 
przerwy.

1500 W
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WAŻNE UWAGI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

WAŻNE UWAGI DOTYCZĄCE SAMEGO CZYSZCZENIA

CZYSZCZENIE BLENDERA

• Przed czyszczeniem pamiętaj, by zawsze wyłączyć urządzenie i odłączyć je od źródła 
zasilania.

• Zdejmij stopkę za pomocą przycisków zwalniających stopkę/końcówki (wystarczy 
jednocześnie delikatnie je przycisnąć), a następnie dokładnie wyczyść zarówno stopkę, 
jak i ostrze tnące. Zrób to z zachowaniem szczególnej ostrożności. Pamiętaj, że wzmoc-
nione tytanem ostrze jest bardzo ostre. Podobnie, jak ostrza dodatkowych akcesoriów.

• Nigdy nie zanurzaj korpusu chroniącego silnik blendera w wodzie ani innych płynach 
(w tym, w detergentach). Może to doprowadzić nie tylko do uszkodzenia urządzenia, 
ale przede wszystkim do porażenia prądem lub pożaru.

• Do czyszczenia blendera nie używaj drucianej szczotki ani innych szorstkich przedmiotów.

• Nie stosuj też ostrych ani ściernych środków czyszczących i detergentów.

• Blendera nie można myć w zmywarce – dotyczy to zarówno korpusu, jak i całej stopki 
wraz z ostrzem tnącym.

• W zmywarce można czyścić jedynie niektóre akcesoria dodatkowe wchodzące 
w skład setu, w tym:  
– pojemnik wykonany z wysokogatunkowego plastiku o pojemności 800 ml, 
– misę rozdrabniacza wykonaną z wysokogatunkowego plastiku o pojemności 
600 ml (bez czarnej pokrywy!), 
– 2-ramienne stalowe ostrze rozdrabniacza (wraz z plastikowym mocowaniem), 
– metalową część końcówki do ubijania (bez plastikowej osłony).

• Aby wstępnie oczyścić stopkę blendera, napełnij pojemnik gorącą wodą i użyj blendera 
zgodnie z instrukcją z punktu „Obsługa blendera”.

• W celu dokładnego wyczyszczenia blendera, odłącz stopkę od korpusu – postępuj 
według instrukcji opisanej w punkcie „Obsługa blendera”.

• Korpus możesz wyczyścić lekko wilgotną (ale nie mokrą!) ściereczką.

• Stopkę możesz wyczyścić w ciepłej, bieżącej wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości 
płynu do mycia naczyń. Pamiętaj, by dobrze wysuszyć całą stopkę, a szczególnie 
końcówkę z ostrzem tnącym.
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Importer deklaruje, że wyrób został wyprodukowany zgodnie z z Dyrektywą Niskonapięciową 
LVD 2014/35/EU, Dyrektywą o Kompatybilności Elektromagnetycznej EMC 2014/30/EU oraz 
Dyrektywą ws. ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie 

elektrycznym i elektronicznym RoHS2 2011/65/EU.

IMPORTER:IMPORTER:
ASPA Electro sp. z o.o.ASPA Electro sp. z o.o.

ul. Macieja Miechowity 1ul. Macieja Miechowity 1
51-162 Wrocław51-162 Wrocław

SERWIS AGD ŁUCZNIKA:SERWIS AGD ŁUCZNIKA:
ul. Bierutowska 81 bud. Aul. Bierutowska 81 bud. A

51-317 Wrocław51-317 Wrocław
tel. /+48/ 71 722 52 88tel. /+48/ 71 722 52 88

e-mail: reklamacje@aspa.ple-mail: reklamacje@aspa.pl
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KARTA GWARANCYJNA

JK-1500 TITANIUM BLACK EXTRA STRONG DELUXE SET

Szanowny Kliencie jako Importer towaru zapewniamy o sprawnym działaniu zakupionego urządzenia pod 
warunkiem użytkowania go zgodnie z dołączoną do niego instrukcją obsługi. 
Urządzenie objęte jest 24-miesięczną gwarancją liczoną od daty zakupu.

1. Gwarancja na Sprzedany towar nie wyłącza, nie ogranicza i nie zawiesza środków ochrony prawnej, 
które przysługują Kupującemu z mocy prawa ze strony i na koszt Sprzedawcy.

2. Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do eksploatacji w warunkach indywidualnego gospodar-
stwa domowego.

3. Wszelkie usterki urządzenia wynikłe z wad materiałowych lub wadliwego wykonania stwierdzone  
w okresie gwarancji usuwane będą w rozsądnym czasie, nie później niż do 21 dni roboczych od 
chwili, w której Gwarant został poinformowany przez Kupującego o usterce. 

4. Usunięcie usterki urządzenia następuje poprzez jego naprawę lub wymianę, przy czym Gwarant 
może dokonać wymiany, gdy Kupujący żąda naprawy, Gwarant może też dokonać naprawy, gdy  
Kupujący żąda wymiany, jeżeli usunięcie usterki w sposób wybrany przez Kupującego jest niemoż-
liwe albo wymagałoby nadmiernych kosztów po stronie Gwaranta. Jeżeli wymiana urządzenia na 
nowe jest niemożliwa, Kupującemu przysługuje prawo do zwrotu zapłaconej kwoty.

5. W przypadku wymiany urządzenia na nowe Kupujący może zostać zobowiązany do zapłaty za  
obniżenie wartości urządzenia, które nie wynika ze zwykłego korzystania z niego.

6. Usługa gwarancyjna jest świadczona po udostępnieniu przez Kupującego kompletnego urządze-
nia wraz z dowodem zakupu (paragonu, faktury itp.) oraz Kartą Gwarancyjną. Urządzenie należy  
udostępnić – w miarę możliwości – w oryginalnym opakowaniu lub innym opakowaniu, odpowiednio  
zabezpieczającym urządzenie przed uszkodzeniem lub zdekompletowaniem. 

7. Odbiór urządzenia przez lub w imieniu Gwaranta możliwy jest:  
-  w Punkcie Serwisowym,  
- w Punkcie Sprzedaży - zgłoszenia do Serwisu Gwaranta dokonuje Sprzedawca Detaliczny  
w imieniu Kupującego (uprawnionego),      
- bezpośrednio od Kupującego za pośrednictwem wskazanego przez Gwaranta podmiotu 
świadczącego usługi kurierskie na koszt Gwaranta - następuje to po wcześniejszym dokona-
niu zgłoszenia pod numerem telefonu /+48/ 71 722 52 88 lub za pośrednictwem adresu e-mail:  
reklamacje@aspa.pl i uzyskaniu numeru zgłoszenia serwisowego.  
Kupujący zobowiązany jest udostępnić urządzenie do odbioru przez Serwis Gwa-
ranta za pośrednictwem wskazanego przez Gwaranta podmiotu świadczącego  
usługi kurierskie. W przeciwnym razie koszt dostarczenia urządzenia oraz ryzyko powstania  
uszkodzeń w transporcie ponosi Kupujący.

8. Naprawa gwarancyjna nie obejmuje czynności przewidzianych w instrukcji obsługi, do wykonania 
których zobowiązany jest Kupujący we własnym zakresie i na własny koszt.

9. Gwarancją nie są objęte uszkodzenia mechaniczne oraz wady i uszkodzenia urządzenia powstałe 
na skutek:          
a)  transportu i przeładunku,        
b)   niewłaściwego użytkowania, niedbałości Kupującego lub wykorzystywania urządzenia niezgodnie  
z instrukcją obsługi albo przepisami bezpieczeństwa,      
c) pożaru, powodzi, uderzenia pioruna czy też innych klęsk żywiołowych, nieprawidłowego na-
pięcia zasilającego, normalnego zużycia w eksploatacji czy też innych czynników zewnętrznych 
powodujących np. korozję czy niedające się usunąć zabrudzenia lub plamy,    
d) naruszenia plomb gwarancyjnych lub jakiejkolwiek innej ingerencji osób innych niż Serwis  
Gwaranta (w tym również Kupującego).

10. Gwarancją nie są objęte również urządzenia, w których Kartę Gwarancyjną w jakikolwiek sposób 
zmieniono, zamazano, usunięto lub zatarto.
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KARTA GWARANCYJNA

11. Gwarancja nie ma zastosowania, jeśli na Karcie Gwarancyjnej nie ma daty sprzedaży oraz pieczątki 
Punktu Sprzedaży.

12. Gwarancja obowiązuje jedynie w zakresie w niej określonym na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 
i dotyczy wyłącznie urządzeń marki Łucznik wprowadzonych do obrotu przez firmę ASPA Electro  
Sp. z o.o. na terytorium Polski.

13. Z zastrzeżeniem wyjątków określonych powyżej, do postanowień niniejszej Karty Gwarancyjnej  
zastosowanie mają odpowiednie przepisy Kodeksu cywilnego oraz Ustawy o prawach konsumenta.

IMPORTER/GWARANT:
 ASPA Electro Sp. z o.o.

ul. Miechowity 1  
51-162 Wrocław

MAGAZYN GŁÓWNY/SERWIS:
ul. Bierutowska 81 bud. A

51-317 Wrocław
tel. /+48/ 71 722 52 88

e-mail: reklamacje@aspa.pl

DATA SPRZEDAŻY PIECZĄTKA SPRZEDAWCY



JK-1500 TITANIUM BLACK EXTRA STRONG DELUXE SET
HAND BLENDER WITH ACCESSORIES

Dear Consumer, thank You for choosing a product of the Polish brand Łucznik. We are convinced that this 
set, which includes our blender JK-1500 Titanium Black Extra Strong with a practical set of accessories, 
will quickly become an inseparable companion of your kitchen struggles. With such a set of helpers, the 
preparation of even the most sophisticated dishes will become quick and easy. And how tasty!

We want you to be able to use this device safely, comfortably and without any problems, so we have 
prepared this user manual. Please read it before using the blender for the first time so that you can enjoy 
its full functionality.

Please save this manual instruction.

MANUAL INSTRUCTION
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Before using the electrical appliance, the following basic precautions should always be followed 
including the following.
1. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved.

2. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision.

3. Read all instructions.
4. Before using check that the voltage of wall outlet corresponds to the one shown on the 

rating plate.
5. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance mal-

functions or is dropped or damaged in any manner. Return appliance to our Household 
Appliances’ Service (Guarantor’s Service) for examination, repair or electrical or mechanical 
adjustment.

6. If the supply cord is damaged it must be replaced by our Household Appliances’ Service 
(Guarantor’s Service) in order to avoid a hazard.

7. Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking off parts, and before 
cleaning.

8. Do not let cord hang over edge of table or hot surface.
9. Do not immerse upper part of blender into water as this would give rise to electric shock.
10. Close supervision is necessary when your appliance is being used near children or infirm 

persons.
11. Avoid contacting moving parts.
12. Keep hands and utensils out of container while blending to reduce the risk of severe injury 

to persons or damage to the blender.
13. To reduce the risk of injury, never place cutting blade on base without first putting bowl 

properly in place.
14. Be sure chopper lid is securely locked in place before operating appliance.
15. The use of accessory not recommended by the manufacturer may cause injuries to persons.
16. Do not operate the appliance for other than its intended use.
17. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced phys-

ical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliances by a person 
responsible for their safety.

IMPORTANT SAFEGUARDS
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18. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
19. Do not use outdoors.
20. Save these instructions.
21. Avoid to potential injury from misuse.
22. Always disconnect the blender from the supply if it is left unattended and before assem-

bling, disassembling or cleaning.
23. Do not allow children to use the blender without supervision.
24. Switch off the appliance and disconnect from supply before changing accessories 

or approaching parts that move in use.
25. Care shall be taken when handling the sharp cutting blades, emptying the bowl and during 

cleaning.
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1. Variable speed control

The JK-1500 Titanium Black Extra Strong blender has a 15-step, smooth speed control.

2. Power button – ON/OFF

3. TURBO button

4. Motor housing

5. Presser free scratch stick/tips release buttons

6. Free scratch stick

7. 4-spoke blade guard

The blade guard protects the blade and keeps splashing to a minimum while the nylon parts 
prevent scratching your cookware, especially glass containers, pots and pans.

8. 4-spoke, titanium-reinforced gold blade with a curve design for blending ice faster

BLENDER CONSTRUCTION

1

2
3

4

55

6

7
8

TURBO
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The JK-1500 Titanium Black Extra Strong Deluxe Set is ideal for, among other things, prepa-
ring all kinds of soups, sauces, dips and pastes, smoothies, blending fruits and vegetables, and 
crushing ice. With the help of the included accessories, you can chop meat or nuts, as well as 
whip cream, egg whites or a delicious light mousse.

BLENDER OPERATION

1. To assemble the detachable shaft with the motor unit.

2. Simply plug the hand-held blender to power outlet.

3. Press the power button to switch at the same time, you can dial the variable speed switch 
to select the desired speed setting, from low to high.

4. To stop the hand-held blender by releasing push button switch.

KNOW YOUR BLENDER

Warning! Max operation duration per time cannot exceed 30 sec and 3-minute rest time 
must be maintained at two consecutive cycles.
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1. Place the chopper bowl on a clean, level surface.

2. Install the cutting blade.

3. Put the food into the bowl.

4. Put the lid on the bowl of the chopper. Make sure that the tab 
on the inside of the bowl coincides perfectly with the groove on 
the lid. If it does, gently tighten the lid in a clockwise direction 
until it locks into place (into the closed position). To remove the 
lid, turn it in the opposite direction.

5. Fit the body of the JK-1500 Titanium Black Extra Strong blender 
into the hole located in the chopper lid and turn it clockwise. 
This will lock it in the correct position.

6. Press the power button (ON/OFF) to turn on the blender. You 
can use the speed control ring to set the desired blending speed 
(from low to high).

7. To stop the blender, release the power button.

GET TO KNOW YOUR ACCESSORIES

CHOPPER

The chopper (600 ml capacity) with a 2-armed steel blade is ideal for blending and pureeing 
all kinds of food, including sauces (for example salad dressings), dips (garlic dips come out 
sensational!), pastes and soups. It also works great for chopping meat or nuts.

Important! The maximum operating time of the chopper must not exceed 30 seconds 
at a time. Keep a break of 3 minutes between cycles.

Note. If you want to chop meat, remove all the bones from the 
meat, cut it into small pieces, and then put it into the bowl. 
The weight of meat must not exceed 200 g.

• To reduce the risk of injury, never attach the cutting blade 
before placing the bowl in position.

• Make sure the chopper lid is locked and properly closed 
before starting the machine and working.

Important!

1500 W
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1. To install the whisking tip in the body of the JK-1500 Titanium Black 
Extra Strong blender, turn it counterclockwise until you feel resistance. 
To remove the tip, simply unscrew it in a clockwise direction. 

2. Connect the blender to the power source.

3. Place, for example, egg whites in the container. Do not whisk more 
than 6 egg whites at a time.

4. Press the power button (ON/OFF) to turn on the blender. You can 
use the speed control ring to set the desired blending speed (from 
low to high).

5. To stop the blender, release the power button.

GET TO KNOW YOUR ACCESSORIES

WHISKING TIP

The whisking tip is ideal for whipping cream, egg whites and preparing delicious light mousses.

BEAKER

Made of high-quality plastic, the container (800 ml capacity) is used for 
blending. You can also use it as a measuring cup.

Important! The maximum operating time of the blender with the whisking attachment 
installed must not exceed 2 minutes at a time. Keep a break of 3 minutes between cycles.

1500 W
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WARNING

CAUTION

BLENDER CLEANING

• Always disconnect the accessories from the power supply unit before cleaning.

• Never immerse the motor housing in water for cleaning. It could cause an electric 
shock or fire.

• The blades of the blender rod are very sharp. Be especially careful. 

• Do not use a wire brush or other abrasive objects.

• Do not use sharp or abrasive cleaning agents.

• Do not use a dishwasher for cleaning.

• To pre-clean the blender rod, fill a container with hot water and operate the blender 
rod in it as described in „Blender Operation”.

• Only some of the additional accessories included in the set can be cleaned in the 
dishwasher, including:

- a beaker made of high-quality plastic with a capacity of 800 ml,

- a chopper bowl made of high-quality plastic with a capacity of600 ml

(without a black lid!),

- a 2-armed steel chopper blade (including a plastic attachment),

- a metal part of the whisking end (without a plastic cover).

• For thorough cleaning, separate the blender rod from the motor housing as described 
in „Blender operation”.

• The housing can be wiped with a slightly damp cloth. 

• You can clean the blender rod in warm rinsing water with a little hand dishwashing 
liquid. Dry the blender rod well afterwards.
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To observe the regulations regarding use and disposal of electronic and electric equipment, please 
be advised of the following:

1. Worn electrical and electronic equipment must not be placed with other wastes. Such equipment 
should be collected selectively, as indicated by the marking on the product’s packaging and in this 
manual (crossed-out waste container).

2. Failure to observe this rule may result in a threat to the environment and human health resulting from 
the presence of components which are considered hazardous or dangerous for the environment (such 
as electrical wiring, plastics, batteries, switches, printed circuit boards, etc.) in the equipment. To avoid 
such a threat, the equipment should be collected and appropriately processed by specialized companies.

3. This manual contains information on all the basic parameters of the device. Remember that your 
household plays an important role in contributing to re-use and recovery, including recycling, of used 
equipment. This is done in particular through participation in the collection of used equipment.

Be advised that in most countries used equipment can be returned free of additional charge (save 
eventual shipping costs) at the store where it was purchased, or at a specialized recycling center 
or company dealing in processing, re-covery (incl. recycling) and the disposal of hazardous components. 
For details, please contact your local government representative. Disassembly of used equipment 
is not allowed.

INFORMATION
on the treatment of used electrical and electronic equipment

WE WISH YOU SATISFACTION WITH THE USE 
OF THIS PRODUCT!

The importer declares that the product has been manufactured in accordance with Low Voltage 
Directive LVD 2014/35/EU, Directive on Electromagnetic Compatibility EMC 2014/30/EU and the 
Directive on restrictions on the use of certain hazardous substances in electrical and electronic 

equipment RoHS2 2011/65/EU.

IMPORTER:IMPORTER:
ASPA Electro Sp. z o.o.ASPA Electro Sp. z o.o.

ul. Miechowity 1ul. Miechowity 1
51-162 Wrocław51-162 Wrocław

PolandPoland

MAIN WAREHOUSE/GUARANTOR’S SERVICE:MAIN WAREHOUSE/GUARANTOR’S SERVICE:
ul. Bierutowska 81 bud. Aul. Bierutowska 81 bud. A

51-317 Wrocław51-317 Wrocław
tel. /+48/ 71 722 52 88tel. /+48/ 71 722 52 88

e-mail: reklamacje@aspa.ple-mail: reklamacje@aspa.pl
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JK-1500 TITANIUM BLACK EXTRA STRONG DELUXE SET

Dear Customer, as the Importer of the goods, we guarantee the efficient operation of the 
purchased device provided that it is used in accordance with the instruction manual attached to it.

The device is covered by a 24-month warranty from the date of purchase.

1. The warranty for the sold goods does not exclude, limit or suspend the legal remedies to 
which the Buyer is entitled by operation of law on the part of and at the expense of the Seller.

2. This device is intended only for use in individual households.

3. Any device defects resulting from material or workmanship defects that are found during the 
warranty period will be removed within a reasonable time, but no later than 21 business days 
from the moment the Guarantor was informed by the Buyer about the defect.

4. The defect of the device is removed by repairing or replacing it, however, the Guarantor may 
replace it if the Buyer requests repair. The Guarantor may also repair it if the Buyer requests 
replacement, if removing the defect in the manner chosen by the Buyer is impossible or would 
require excessive costs on the part of the Guarantor. If replacing the device with a new one 
is impossible, the Buyer is entitled to a refund of the amount paid.

5. If the device is replaced with a new one, the Buyer may be obliged to pay for any reduction in 
the value of the device that is not due to normal use of the device

6. The warranty service is provided after the Buyer provides the complete device along with proof 
of purchase (receipt, invoice, etc.) and the Warranty Card. The device should be provided - 
whenever possible - in its original packaging or other packaging that adequately protects the 
device against damage or incompleteness.

7. Collection of the device by or on behalf of the Guarantor is possible:

– at the Service Point,

– at the Point of Sale - the notification to the Guarantor’s Service is made by the Retail Seller 
on behalf of the Buyer (authorized),

– directly from the Buyer through the entity providing courier services indicated by the Guaran-
tor at the expense of the Guarantor - this takes place after prior notification by telephone at 
(+48) 71 722 52 88 or via e-mail: reklamacje@aspa.pl and obtaining service request number.

The Buyer is obliged to make the device available for collection by the Guarantor’s Service 
through the entity providing courier services indicated by the Guarantor. Otherwise, the cost 
of delivering the device and the risk of damage during transport are borne by the Buyer.

8. The warranty repair does not cover the activities provided for in the user manual, which the 
Buyer is obliged to perform on his own and at his own expense.

WARRANTY CARD
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9. The warranty does not cover mechanical damage, defects or damage to the device resulting 
from:

A) transport and reloading,

B) improper use, negligence of the Buyer or use of the device contrary to the operating 
instructions or safety regulations,

C) fire, flood, lightning strike or other natural disasters, incorrect supply voltage, normal wear 
and tear during operation or other external factors causing e.g. corrosion or dirt or stains that 
cannot be removed,

D) breach of warranty seals or any other interference by persons other than the Guarantor’s 
Service (including the Buyer).

10. The warranty does not cover devices in which the Warranty Card has been changed, blurred, 
removed or obliterated in any way.

11. The warranty does not apply if the Warranty Card does not include the date of sale and the 
stamp of the Point of Sale.

12. The warranty applies only to the extent specified therein in the territory of the Republic 
of Poland and applies only to Łucznik brand devices marketed by ASPA Electro Sp. z o. o. 
on the territory of Poland.

13. Subject to the exceptions specified above, the relevant provisions of the Civil Code and the 
Consumer Rights Act apply to the provisions of this Warranty Card.

WARRANTY CARD

IMPORTER/GUARANTOR:
 ASPA Electro Sp. z o.o.

ul. Miechowity 1  
51-162 Wrocław

MAIN WAREHOUSE/GUARANTOR’S SERVICE:
ul. Bierutowska 81 bud. A

51-317 Wrocław
tel. /+48/ 71 722 52 88

e-mail: reklamacje@aspa.pl

DATE OF SALE SELLER’S STAMP


